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DISCOURS SUR LORIGINE ET LES FONDEMENS DE LINIGALITI PARMI LES HOMMES
? ? ? ? ? ? ? ? ? ? Behold, my loved ones all are ta'en from me away..Meanwhile, his father and mother had gone round about all the islands of the
sea in quest of him and his brother, hoping that the sea might have cast them up, but found no trace of them; so they despaired of finding them and
took up their abode in one of the islands. One day, the merchant, being in the market, saw a broker, and in his hand a boy he was calling for sale,
and said in himself, 'I will buy yonder boy, so I may console myself with him for my sons.' So he bought him and carried him to his house; and
when his wife saw him, she cried out and said, 'By Allah, this is my son!' So his father and mother rejoiced in him with an exceeding joy and
questioned him of his brother; but he answered, 'The sea parted us and I knew not what became of him.' Therewith his father and mother consoled
themselves with him and on this wise a number of years passed..Women's Craft, ii. 287..Therewithal the king bade all his officers go round about
in the thoroughfares and colleges [of the town] and bring before him all strangers whom they found there. So they went forth and brought him
much people, amongst whom was the man who had painted the portrait. When they came into the presence, the Sultan bade the crier make
proclamation that whoso wrought the portrait should discover himself and have whatsoever he desired. So the poor man came forward and kissing
the earth before the king, said to him, "O king of the age, I am he who painted yonder portrait." Quoth El Aziz, "And knowest thou who she is?"
"Yes," answered the other; "this is the portrait of Mariyeh, daughter of the king of Baghdad." The king ordered him a dress of honour and a
slave-girl [and he went his way]. Then said El Abbas, "O father mine, give me leave to go to her, so I may look upon her; else shall I depart the
world, without fail." The king his father wept and answered, saying, "O my son, I builded thee a bath, that it might divert thee from leaving me, and
behold it hath been the cause of thy going forth; but the commandment of God is a foreordained (61) decree." (62).When King Bekhtzeman heard
this, his heart was comforted and he said in himself, 'I put my trust in God. If He will, I shall overcome mine enemy by the might of God the Most
High.' So he said to the folk, ' Know ye not who I am?' and they answered, ' No, by Allah.' Quoth he, 'I am King Bekhtzeman.' When they heard
this and knew that it was indeed he, they dismounted from their horses and kissed his stirrup, to do him honour, and said to him, 'O king, why hast
thou thus adventured thyself?' Quoth he, 'Indeed, my life is a light matter to me and I put my trust in God the Most High, looking to Him for
protection.' And they answered him, saying, 'May this suffice thee! We will do with thee that which is in our power and whereof thou art worthy:
comfort thy heart, for we will succour thee with our goods and our lives, and we are his chief officers and the most in favour with him of all folk.
So we will take thee with us and cause the folk follow after thee, for that the inclination of the people, all of them, is to thee.' Quoth he, 'Do that
unto which God the Most High enableth you.'.As they abode thus on the fourth day, behold, a company of folk giving their beasts the rein and
crying aloud and saying, "Quick! Quick! Haste to our rescue, O King!" Therewithal the king's chamberlains and officers accosted them and said to
them, "What is behind you and what hath befallen you?" Quoth they, "Bring us before the king." [So they carried them to Ins ben Cais;] and when
they saw him, they said to him, "O king, except thou succour us, we are dead men; for that we are a folk of the Benou Sheiban, (67) who have
taken up our abode in the parts of Bassora, and Hudheifeh the Arab (68) hath come down on us with his horses and his men and hath slain our
horsemen and carried off our women and children; nor was one saved of the tribe but he who fled; wherefore we crave help [first] by God the Most
High, then by thy life.".Now there was in the camp a wise woman, (11) and she questioned him of the new-born child, if it was male or female.
Quoth he, 'It is a girl;' and she said, 'She shall do whoredom with a hundred men and a journeyman shall marry her and a spider shall slay her.'
When the journeyman heard this, he returned upon his steps and going in to the woman, took the child from her by wile and slit its paunch. Then he
fled forth into the desert at a venture and abode in strangerhood what [while] God willed..? ? ? ? ? My secret is disclosed, the which I strove to
hide; Of thee and of thy love enough have I abyed..When El Abbas heard these words from the damsel, his heart irked him for Mariyeh and her
case was grievous to him; so he said to Shefikeh, "Canst thou avail to bring me in company with her, so haply I may discover her affair and allay
that which aileth her?" "Yes," answered the damsel, "I can do that, and thine will be the bounty and the favour." So he arose and followed her, and
she forewent him, till they came to the palace. Then she [opened and] locked behind them four-and-twenty doors and made them fast with bolts;
and when he came to Mariyeh, he found her as she were the setting sun, cast down upon a rug of Taifi leather, (111) among cushions stuffed with
ostrich down, and not a limb of her quivered. When her maid saw her in this plight, she offered to cry out; but El Abbas said to her, "Do it not, but
have patience till we discover her affair; and if God the Most High have decreed the ending of her days, wait till thou have opened the doors to me
and I have gone forth. Then do what seemeth good to thee.".Suleiman Shah and his Sons, Story of King, i. 150..When it was the fourth night, there
came the boy whom they were minded to circumcise, adorned with jewels such as never saw eye nor heard ear of, and amongst the rest a crown of
gold, set with pearls and jewels, the worth whereof was an hundred thousand dinars. He sat down upon the throne and Tuhfeh sang to him, till the
surgeon came and they circumcised him, in the presence of all the kings, who showered on him great store of jewels and jacinths and gold. Queen
Kemeriyeh bade the servants gather up all this and lay it in Tuhfeh's closet, and it was [as much in value as] all that had fallen to her, from the first
of the festival to the last thereof. Moreover, the Sheikh Iblis (whom God curse!) bestowed upon Tuhfeh the crown worn by the boy and gave the
latter another, whereat her reason fled. Then the Jinn departed, in order of rank, whilst Iblis took leave of them, band by band..King Azadbekht and
his Son, History of, i. 61..? ? ? ? ? No rest is there for me, no life wherein I may delight, Nor pleasant meat nor drink avails to please me, night or
day..Then said she to the villager's son, 'Know that I am the woman whom thy father delivered from harm and stress and whom there betided from
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thee of false accusation and frowardness that which thou hast named.' And she craved pardon for him and he was made whole of his sickness.
[Then said she to the thief, 'I am she against whom thou liedst, avouching that I was thy mistress, who had been stoned on thine account, and that I
was of accord with thee concerning the robbing of the villager's house and had opened the doors to thee.' And she prayed for him and he was made
whole of his sickness.] Then said she to [the townsman], him of the tribute, 'I am she who gave thee the [thousand] dirhems and thou didst with me
what thou didst.' And she craved pardon for him and prayed for him and he was made whole; whereupon the folk marvelled at her oppressors, who
had been afflicted alike, so God (extolled be His perfection and exalted be He!) might show forth her innocence before witnesses..When he had
made an end of his verses, he folded the letter and delivering it to the nurse, charged her keep the secret. So she took it and carrying it to Mariyeh,
gave it to her. The princess broke it open and read it and apprehended its purport. Then said she, "By Allah, O nurse, my heart is burdened with an
exceeding chagrin, never knew I a dourer, because of this correspondence and of these verses." And the muse made answer to her, saying, "O my
lady, thou art in thy dwelling and thy place and thy heart is void of care; so return him an answer and reck thou not" Accordingly, the princess
called for inkhorn and paper and wrote the following verses:.When the king heard his speech, he turned to him and said, "It is grievous to me, O
vizier of good counsel." And he told him that the [other] sages testified [to the correctness of their fellow's interpretation of the dream]; whereupon
Er Rehwan sighed and knew that the king went in fear of him; but he showed him fortitude and said to him, "God assain the king! My counsel is
that the king accomplish his commandment and execute his ordinance, for that needs must death be and it is liefer to me that I die, oppressed, than
that I die, an oppressor. But, if the king see fit to defer the putting of me to death till the morrow and will pass this night with me and take leave of
me, when the morrow cometh, the king shall do what he will.".8. Ali ben Bekkar and Shemsennehar clxiii.Then said the sharper, 'O folk, this is my
friend and I deposited with him a deposit, but he denieth it; so in whom shall the folk put trust after this?' And they said, 'This (49) is a man of
worth and we have found in him nought but trustiness and loyality and good breeding, and he is endowed with understanding and generosity.
Indeed, he avoucheth no falsehood, for that we have consorted with him and mixed with him and he with us and we know the sincerity of his
religion.' Then quoth one of them to the merchant, 'Harkye, such an one! Bethink thee and consult thy memory. It may not be but that thou hast
forgotten.' But he said, 'O folk, I know nothing of that which he saith, for indeed he deposited nought with me.' And the affair was prolonged
between them. Then said the sharper to the merchant, 'I am about to make a journey and have, praised be God the Most High, wealth galore, and
this money shall not escape me; but do thou swear to me.' And the folk said, 'Indeed, this man doth justice upon himself.' (50) Whereupon the
merchant fell into that which he misliked (51) and came near upon [suffering] loss and ill repute..? ? ? ? ? f. The Sixth Officer's Story
dccccxxxiv.Thereupon the folk all prostrated themselves and gave one another joy of this and the drums of good tidings beat before him, and he
entered the city [and went on] till he came to the House of Justice and the audience-hall of the palace and sat down on the throne of the kingdom,
with the crown on his head; whereupon the folk came in to him to give him joy and offer up prayers for him. Then he addressed himself, after his
wont in the kingship, to ordering the affairs of the folk and ranging the troops according to their ranks and looking into their affairs and those of all
the people. Moreover, he released those who were in the prisons and abolished the customs dues and gave dresses of honour and bestowed gifts and
largesse and conferred favours on the amirs and viziers and dignitaries, and the chamberlains and deputies presented themselves before him and did
him homage. So the people of the city rejoiced in him and said, 'Indeed this is none other than a king of the greatest of the kings.'.?STORY OF
KHELBES AND HIS WIFE AND THE LEARNED MAN..84. The Devout Woman and the two Wicked Elders cccxciv.? ? ? ? ? e. The Fifth
Voyage of Sindbad the Sailor.Sixth Officer's Story, The, ii. 146..Now this present was a cup of ruby, a span high and a finger's length broad, full of
fine pearls, each a mithcal (211) in weight and a bed covered with the skin of the serpent that swalloweth the elephant, marked with spots, each the
bigness of a dinar, whereon whoso sitteth shall never sicken; also an hundred thousand mithcals of Indian aloes-wood and thirty grains of camphor,
each the bigness of a pistachio-nut, and a slave-girl with her paraphernalia, a charming creature, as she were the resplendent moon. Then the king
took leave of me, commending me to the merchants and the captain of the ship, and I set out, with that which was entrusted to my charge and my
own good, and we ceased not to pass from island to island and from country to country, till we came to Baghdad, when I entered my house and
foregathered with my family and brethren..? ? ? ? ? i. The Spider and the Wind dccccviii.On like wise, O king," continued the youth, "whilst
fortune was favourable to me, all that I did came to good; but now that it is grown contrary to me, everything turneth against me.".? ? ? ? ? Yet
shall thou suffer that which I from thee have borne And with love's woes thy heart shall yet be mortified..109. The Woman who had a Boy and the
other who had a Man to Lover ccccxxiv.This story pleased King Shah Bekht and he marvelled thereat; but the vizier said to him, "This story is not
more extraordinary than that of the rich man who married his fair daughter to the poor old man." The king's mind was occupied with the [promised]
story and he bade the vizier withdraw to his lodging. So he [returned to his house and] abode there the rest of the night and the whole of the
following day..As for the singer, when his [stay in the oven] grew long upon him, he came forth therefrom, thinking that her husband had gone
away. Then he went up to the roof and looking down, beheld his friend the druggist; whereat he was sore concerned and said in himself, 'Alas, the
disgrace of it! This is my friend the druggist, who dealt kindly with me and wrought me fair and I have requited him with foul' And he feared to
return to the druggist; so he went down and opened the first door and would have gone out; but, when he came to the outer door, he found it locked
and saw not the key. So he stole up again to the roof and cast himself down into the [next] house. The people of the house heard him and hastened
to him, deeming him a thief. Now the house in question belonged to a Persian; so they laid hands on him and the master of the house began to beat
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him, saying to him, 'Thou art a thief.' 'Nay,' answered he, 'I am no thief, but a singing-man, a stranger. I heard your voices and came to sing to
you.'.6. Isaac of Mosul's Story of Khedijeh and the Khalif El Mamoun xciv.Meanwhile, Isfehend the Vizier wrote a letter and despatched it to all
the Amirs, acquainting them with that which had betided him with King Azadbekht and how he had taken his daughter by force and adding, "And
indeed he will do with you more than he hath done with me." When the letter reached the chiefs [of the people and troops], they all assembled
together to Isfehend and said to him, "What is to do with him?" (96) So he discovered to them the affair of his daughter and they all agreed, of one
accord, that they should endeavour for the slaughter of the king and taking horse with their troops, set out, intending for him. Azadbekht knew not
[of their design] till the noise [of the invasion] beset his capital city, when he said to his wife Behrjaur, "How shall we do?" And she answered,
saying, "Thou knowest best and I am at thy commandment." So he let bring two swift horses and bestrode one himself, whilst his wife mounted the
other. Then they took what they might of gold and went forth, fleeing, in the night, to the desert of Kerman; what while Isfehend entered the city
and made himself king..When Hafizeh had made an end of her song, El Abbas said to her, "Well done! Indeed, thou quickenest hearts from
sorrows." Then he called another damsel of the daughters of the Medes, by name Merjaneh, and said to her, "O Merjaneh, sing to me upon the days
of separation." "Hearkening and obedience," answered she and improvising, sang the following verses:.?STORY OF THE THREE MEN AND
OUR LORD JESUS..? ? ? ? ? I view her with yearning eyes and she seems to me A moon of the summer, set in a winter's night..Accordingly, one
night, when they were alone with the king and he leant back, as he were asleep, they said these words and the king heard it all and was like to die of
rage and said in himself, 'These are young boys, not come to years of discretion, and have no intrigue with any; and except they had heard these
words from some one, they had not spoken with each other thereof.' When it was morning, wrath overmastered him, so that he stayed not neither
deliberated, but summoned Abou Temam and taking him apart, said to him, 'Whoso guardeth not his lord's honour, (126) what behoveth unto him?'
Quoth Abou Temam, 'It behoveth that his lord guard not his honour.' 'And whoso entereth the king's house and playeth the traitor with him,'
continued the king, 'what behoveth unto him?' And Abou Temam answered, 'He shall not be left on life.' Whereupon the king spat in his face and
said to him, 'Both these things hast thou done.' Then he drew his dagger on him in haste and smiting him in the belly, slit it and he died forthright;
whereupon the king dragged him to a well that was in his palace and cast him therein..29. The City of Irem cclxxvi.Cashghar, Abdallah ben Nafi
and the King's Son of, ii. 195..When King Kisra heard this, he redoubled in loveliking for her and affection and said to her, 'Do what thou wilt.' So
he let bring a litter and carrying her therein to his dwelling-place, married her and entreated her with the utmost honour. Then he sent a great army
to King Dadbin and fetching him and his vizier and the chamberlain, caused bring them before him, unknowing what he purposed with them.
Moreover, he caused set up for Arwa a pavilion in the courtyard of his palace and she entered therein and let down the curtain before herself. When
the servants had set their seats and they had seated themselves, Arwa raised a corner of the curtain and said, 'O Kardan, rise to thy feet, for it
befitteth not that thou sit in the like of this assembly, before this mighty King Kisra.' When the vizier heard these words, his heart quaked and his
joints were loosened and of his fear, he rose to his feet. Then said she to him, 'By the virtue of Him who hath made thee stand in this place of
standing [up to judgment], and thou abject and humiliated, I conjure thee speak the truth and say what prompted thee to lie against me and cause
me go forth from my house and from the hand of my husband and made thee practise thus against a man, (117) a true believer, and slay him. This
is no place wherein leasing availeth nor may prevarication be therein.'.There was once, in the city of Baghdad, a man, [by name El Merouzi,] (30)
who was a sharper and plagued (31) the folk with his knavish tricks, and he was renowned in all quarters [for roguery]. [He went out one day],
carrying a load of sheep's dung, and took an oath that he would not return to his lodging till he had sold it at the price of raisins. Now there was in
another city a second sharper, [by name Er Razi,] (32) one of its people, who [went out the same day], bearing a load of goat's dung, which he had
sworn that he would not sell but at the price of dried figs..? ? ? ? ? Though little, with beauty myself I've adorned; So the flowers are my subjects
and I am their queen..When came the night, the vizier presented himself before the king, who bade him relate the [promised] story. So he said,
"Hearkening and obedience. Know, Out.Quoth the Khalif, "God grant thee that thou seekest! Let us drink one last cup and rise before the dawn
draw near, and to-morrow night I will be with thee again." "Far be it!" said Aboulhusn. Then the Khalif filled a cup and putting therein a piece of
Cretan henbane, gave it to his host and said to him, "My life on thee, O my brother, drink this cup from my hand!" "Ay, by thy life," answered
Aboulhusn, "I will drink it from thy hand." So he took it and drank it off; but hardly had he done so, when his head forewent his feet and he fell to
the ground like a slain man; whereupon the Khalif went out and said to his servant Mesrour, "Go in to yonder young man, the master of the house,
and take him up and bring him to me at the palace; and when thou goest out, shut the door.".I am filled full of longing pain and memory and dole,
iii. 15..113. The Angel of Death with the Proud King and the Devout Man cccclxii.? ? ? ? ? I make a vow to God, if ever day or night.There was
once in the land of Hind a king of illustrious station, endowed with understanding and good sense, and his name was Shah Bekht. He had a vizier, a
man of worth and intelligence, prudent in counsel, conformable to him in his governance and just in his judgment; wherefore his enviers were
many and many were the hypocrites, who sought in him faults and set snares for him, so that they insinuated into King Shah Bekht's eye hatred and
rancour against him and sowed despite against him in his heart; and plot followed after plot, till [at last] the king was brought to arrest him and lay
him in prison and confiscate his good and avoid his estate. (77).?STORY OF THE FULLER AND HIS WIFE..? ? ? ? ? Upon that day my loves my
presence did depart;.? ? ? ? ? If in night's blackness thou hast plunged into the desert's heart And hast denied thine eyes the taste of sleep and its
delight,.?STORY OF THE OLD WOMAN, THE MERCHANT AND THE KING..Beard of the old he-goat, the one-eyed, what shall be, ii. 231..?
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? ? ? ? He, who Mohammed sent, as prophet to mankind, Hath to a just high-priest (61) the Khalifate assigned..117. The Righteousness of King
Anoushirwan cccclxiv.When the news reached El Aziz, he rejoiced with an exceeding joy in the coming of his son and straightway took horse, he
and all his army, what while the trumpets sounded and the musicians played, that the earth quaked and Baghdad also trembled, and it was a notable
day. When Mariyeh beheld all this, she repented with the uttermost of repentance of that which she had wroughten against El Abbas his due and the
fires still raged in her vitals. Meanwhile, the troops (104) sallied forth of Baghdad and went out to meet those of El Abbas, who had halted in a
meadow called the Green Island. When he espied the approaching host, he knew not what they were; so he strained his sight and seeing horsemen
coming and troops and footmen, said to those about him, "Among yonder troops are ensigns and banners of various kinds; but, as for the great
green standard that ye see, it is the standard of my father, the which is reserved [unto him and never displayed save] over his head, and [by this] I
know that he himself is come out in quest of me." And he was certified of this, he and his troops..When the evening evened, the king sat in his
sitting- chamber and sending for his vizier, bade him relate the story of the wealthy man who lost his wealth and his wit. So he said, "Know, O
king, that.Now his parts and fashions pleased the Khalif and the excellence of his composition and his frankness, and he said in himself, "I will
assuredly make him my cup- companion and sitting-mate." So he rose forthright and saying to Mesrour, "Take him up," [returned to the palace].
Accordingly, Mesrour took up Aboulhusn and carrying him to the palace of the Khalifate, set him down before Er Reshid, who bade the slaves and
slave- girls encompass him about, whilst he himself hid in a place where Aboulhusn could not see him..? ? ? ? ? f. The Lady and her Two Lovers
dcccclxxxiv.His story troubled the Sultan's deputy and he was sore enraged against him; so he drew his sword and smiting him, cut off his head;
whereupon one recited the following verses:.? ? ? ? ? I wonder, shall I and the friend who's far from me Once more be granted of Fate to meet, we
twain!.15. The Cat and the Crow cl.101. The Adventures of Quicksilver Ali of Cairo dcclxvi.When the night darkened on her, she called him to
mind and her heart clave to him and sleep visited her not; and on this wise she abode days and nights, till she sickened and abstained from food. So
her lord went in to her and said to her, "O Sitt el Milah, how findest thou thyself?" "O my lord," answered she, "I am dead without recourse and I
beseech thee to bring me my shroud, so I may look on it before my death." Therewithal he went out from her, sore concerned for her, and betook
himself to a friend of his, a draper, who had been present on the day when the damsel was cried [for sale]. Quoth his friend to him, "Why do I see
thee troubled?" And he answered, "Sitt el Milah is at the point of death and these three days she hath neither eaten nor drunken. I questioned her
to-day of her case and she said, 'O my lord, buy me a shroud, so I may look on it before my death.'" Quoth the draper, "Methinks nought ails her
but that she is enamoured of the young Damascene and I counsel thee to mention his name to her and avouch to her that he hath foregathered with
thee on her account and is desirous of coming to thy house, so he may hear somewhat of her singing. If she say, 'I reck not of him, for there is that
to do with me which distracteth me from the Damascene and from other than he,' know that she saith sooth concerning her sickness; but, if she say
to thee other than this, acquaint me therewith.'".115. The Malice of Women dcccclxxix.? ? ? ? ? My transports I conceal for fear of those thereon
that spy; Yet down my cheeks the tears course still and still my case bewray..The crown of the flow'rets am I, in the chamber of wine, ii. 224..Son,
Story of King Ibrahim and his, i. 138..? ? ? ? ? Would God upon that bitterest day, when my death calls for me, What's 'twixt thine excrement and
blood (50) I still may smell of thee!.Most like a wand of emerald my shape it is, trow I, ii. 245..As time went on, the boy, the son of the king, grew
up and fell to stopping the way (99) with the thieves, and they used to carry him with them, whenas they went a-thieving. They sallied forth one
day upon a caravan in the land of Seistan, and there were in that caravan strong and valiant men and with them merchandise galore. Now they had
heard that in that land were thieves; so they gathered themselves together and made ready their arms and sent out spies, who returned and gave
them news of the thieves. Accordingly, they prepared for battle, and when the robbers drew near the caravan, they fell in upon them and they
fought a sore battle. At last the folk of the caravan overmastered the thieves, by dint of numbers, and slew some of them, whilst the others fled.
Moreover they took the boy, the son of King Azadbekht, and seeing him as he were the moon, possessed of beauty and grace, brightfaced and
comely of fashion, questioned him, saying, "Who is thy father, and how camest thou with these thieves?" And he answered, saying, "I am the son
of the captain of the thieves." So they took him and carried him to the capital of his father King Azadbekht.When her husband came home, she said
to him, 'I desire to go a-pleasuring.' And he said, ' With all my heart.' So he went, till he came to a goodly place, abounding in vines and water,
whither he carried her and pitched her a tent beside a great tree; and she betook herself to a place beside the tent and made her there an underground
hiding-place, [in which she hid her lover]. Then said she to her husband, 'I desire to mount this tree.' And he said, 'Do so.' So she climbed up and
when she came to the top of the tree, she cried out and buffeted her face, saying, 'Lewd fellow that thou art, are these thy usages? Thou sworest
[fidelity to me] and liedst.' And she repeated her speech twice and thrice..?THE TENTH OFFICER'S STORY..? ? ? ? ? c. The Third Calender's
Story liii.? ? ? ? ? Now that the clouds have broken their promise to our hope, We trust the Khalif's bounty will stand to us for rain. (65).105. Ali
Noureddin and the Frank King's Daughter dcccxxxi.? ? ? ? ? Whenas mine eyes behold thee not, that day As of my life I do not reckon aye;.? ? ? ?
? b. The Second Calender's Story xlii.So Belehwan the froward abode king in his father's room and his affairs prospered, what while the young
Melik Shah lay in the underground dungeon four full-told years, till his charms faded and his favour changed. When God (extolled be His
perfection and exalted be He!) willed to relieve him and bring him forth of the prison, Belehwan sat one day with his chief officers and the
grandees of his state and discoursed with them of the story of King Suleiman Shah and what was in his heart. Now there were present certain
viziers, men of worth, and they said to him, 'O king, verily God hath been bountiful unto thee and hath brought thee to thy wish, so that thou art
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become king in thy father's stead and hast gotten thee that which thou soughtest. But, as for this boy, there is no guilt in him, for that, from the day
of his coming into the world, he hath seen neither ease nor joyance, and indeed his favour is faded and his charms changed [with long prison].
What is his offence that he should merit this punishment? Indeed, it is others than he who were to blame, and God hath given thee the victory over
them, and there is no fault in this poor wight.' Quoth Belehwan, 'Indeed, it is as ye say; but I am fearful of his craft and am not assured from his
mischief; belike the most part of the folk will incline unto him.' 'O king,' answered they, 'what is this boy and what power hath he? If thou fear him,
send him to one of the frontiers.' And Belehwan said, 'Ye say sooth: we will send him to be captain over such an one of the marches.'.Issues of
Affairs, Of Looking to the, i. 80..? ? ? ? ? For the longing that abideth in my heart is hard to bear. Fare with me, then, to my loved one. Answer
nothing, but obey..8. Noureddin Ali and the Damsel Enis el Jelii cxcix.Then she walked in the garden till she came to a pavilion, lofty of building
and wide of continence, never saw mortal nor heard of a goodlier than it [So she entered] and found herself in a long corridor, which led to a bath
goodlier than that whereof it hath been spoken, and the cisterns thereof were full of rose-water mingled with musk. Quoth Tuhfeh, 'Extolled be the
perfection of God! Indeed, this (210) is none other than a mighty king.' Then she put off her clothes and washed her body and made her ablution,
after the fullest fashion, (211) and prayed that which was due from her of prayer from the evening [of the previous day]. (212) When the sun rose
upon the gate of the garden and she saw the wonders thereof, with that which was therein of all manner flowers and streams, and heard the voices
of its birds, she marvelled at what she saw of the surpassing goodliness of its ordinance and the beauty of its disposition and sat meditating the
affair of Er Reshid and pondering what was come of him after her. Her tears ran down upon her cheek and the zephyr blew on her; so she slept and
knew no more till she felt a breath on her cheek, whereupon she awoke in affright and found Queen Kemeriyeh kissing her face, and with her her
sisters, who said to her, 'Arise, for the sun hath set.'.? ? ? ? ? My tears flow still, nor aye of bitterness I'm quit, Bewildered as I am betwixten hope
and fear..Then the eunuchs went forth, that they might perfume the bath [for the use of the brides]; so they essenced it with rose-water and
willow-flower-water and bladders of musk and fumigated it with Cakili (191) aloes-wood and ambergris. Then Shehrzad entered, she and her sister
Dinarzad, and they cleansed their heads and clipped their hair. When they came forth of the bath, they donned raiment and ornaments, [such as
were] prepared for the kings of the Chosroes; and among Shehrzad's apparel was a dress charactered with red gold and wroughten with semblants
of birds and beasts. Moreover, they both encircled their necks with necklaces of jewels of price, in the like whereof Iskender (192) rejoiced not, for
therein were great jewels such as amazed the wit and the eye, and the thought was bewildered at their charms, for indeed, each of them was brighter
than the sun and the moon. Before them they kindled lighted flambeaux in torch-holders of gold, but their faces outshone the flambeaux, for that
they had eyes sharper than drawn swords and the lashes of their eyelids ensorcelled all hearts. Their cheeks were rosy and their necks and shapes
swayed gracefully and their eyes wantoned. And the slave-girls came to meet them with instruments of music..Sharper, Story of the Old, ii.
187..Three Men and our Lord Jesus, The, i. 282..So saying, he went away, whilst Mesrour entered and taking up Aboulhusn, shut the door after
him, and followed his master, till he reached the palace, what while the night drew to an end and the cocks cried out, and set him down before the
Commander of the Faithful, who laughed at him. Then he sent for Jaafer the Barmecide and when he came before him, he said to him, "Note this
young man and when thou seest him to-morrow seated in my place of estate and on the throne of my Khalifate and clad in my habit, stand thou in
attendance upon him and enjoin the Amirs and grandees and the people of my household and the officers of my realm to do the like and obey him
in that which he shall command them; and thou, if he bespeak thee of anything, do it and hearken unto him and gainsay him not in aught in this
coming day." Jaafer answered with, "Hearkening and obedience," (17) and withdrew, whilst the Khalif went in to the women of the palace, who
came to him, and he said to them, "Whenas yonder sleeper awaketh to-morrow from his sleep, kiss ye the earth before him and make obeisance to
him and come round about him and clothe him in the [royal] habit and do him the service of the Khalifate and deny not aught of his estate, but say
to him, 'Thou art the Khalif.'" Then he taught them what they should say to him and how they should do with him and withdrawing to a privy place,
let down a curtain before himself and slept..9. Noureddin Ali and the Damsel Ennis el Jelis clxxxi.? ? ? ? ? She comes in a robe the colour of
ultramarine, Blue as the stainless sky, unflecked with white;.? ? ? ? ? I had not left you, had I known that severance would prove My death; but
what is past is past, Fate stoops to no control..It befell one day that the king had occasion to make a journey; so he called his Vizier Kardan and
said to him, 'I have a trust to commit to thy care, and it is yonder damsel, my wife, the daughter of the Vizier [Zourkhan], and I desire that thou
keep her and guard her thyself, for that there is not in the world aught dearer to me than she.' Quoth Kardan in himself, 'Of a truth, the king
honoureth me with an exceeding honour [in entrusting me] with this damsel.' And he answered 'With all my heart.'.? ? ? ? ? i. The Woman who
made her Husband Sift Dust dcccclxxxvi.? ? ? ? ? The priests from all the convent came flocking onto it: With cries of joy and welcome their
voices they did rear..When they came to the palace, King Shehriyar commanded to spread the tables with beasts roasted [whole] and sweetmeats
and all manner viands and bade the crier make proclamation to the folk that they should come up to the Divan and eat and drink and that this
should be a means of reconciliation between him and them. So great and small came up unto him and they abode on that wise, eating and drinking,
seven days with their nights. Then the king shut himself up with his brother and acquainted him with that which had betided him with the vizier's
daughter [Shehrzad] in those three years [which were past] and told him what he had heard from her of saws and parables and chronicles and
pleasant traits and jests and stories and anecdotes and dialogues and histories and odes and verses; whereat King Shahzeman marvelled with the
utterest of marvel and said, "Fain would I take her younger sister to wife, so we may be two own brothers to two own sisters, and they on likewise
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be sisters unto us; for that the calamity which befell me was the means of the discovering of that which befell thee and all this time of three years
past I have taken no delight in woman, save that I lie each night with a damsel of my kingdom, and when I arise in the morning, I put her to death;
but now I desire to marry thy wife's sister Dinarzad.".When Zuheir heard his words, he bade smite off his head; but his Vizier said to him, "Slay
him not, till his friend be present." So he commanded the two slaves to fetch his friend; whereupon they repaired to El Abbas and called to him,
saying, "O youth, answer the summons of King Zuheir." "What would the king with me?" asked he, and they answered, "We know not." Quoth he,
"Who gave the king news of me?" "We went to draw water," answered they, "and found a man by the water. So we questioned him of his case, but
he would not acquaint us therewith; wherefore we carried him perforce to King Zuheir, who questioned him of his case and he told him that he was
going to Akil. Now Akil is the king's enemy and he purposeth to betake himself to his camp and make prize of his offspring and cut off his traces."
"And what," asked El Abbas, "hath Akil done with King Zuheir?" And they replied, "He engaged for himself that he would bring the king every
year a thousand dinars and a thousand she-camels, besides a thousand head of thoroughbred horses and two hundred black slaves and fifty
slave-girls; but it hath reached the king that Akil purposeth to give nought of this; wherefore he is minded to go to him. So hasten thou with us, ere
the king be wroth with thee and with us.".Mariyeh folded the letter and gave it to Shefikeh, bidding her carry it to El Abbas. So she took it and
going with it to his door, would have entered; but the chamberlains and serving-men forbade her, till they had gotten her leave from the prince.
When she went in to him, she found him sitting in the midst of the five damsels aforesaid, whom his father had brought him. So she gave him the
letter and he took it and read it. Then he bade one of the damsels, whose name was Khefifeh and who came from the land of China, tune her lute
and sing upon the subject of separation. So she came forward and tuning the lute, played thereon in four-and-twenty modes; after which she
returned to the first mode and sang the following verses:.43. Ibn es Semmak and Er Reshid dlxviii.There was once in a city of Khorassan a family
of affluence and distinction, and the townsfolk used to envy them for that which God had vouchsafed them. As time went on, their fortune ceased
from them and they passed away, till there remained of them but one old woman. When she grew feeble and decrepit, the townsfolk succoured her
not with aught, but put her forth of the city, saying, 'This old woman shall not harbour with us, for that we do her kindness and she requiteth us with
evil.' So she took shelter in a ruined place and strangers used to bestow alms upon her, and on this wise she abode a while of time..All those who
were present marvelled at this story with the utmost marvel, and the twelfth officer came forward and said, 'I will tell you a pleasant trait that I had
from a certain man, concerning an adventure that befell him with one of the thieves. (Quoth he).107. The Ruined Man of Baghdad and his
Slave-girl dccclxiv.? ? ? ? ? Thou only art the whole of our desire; indeed Thy love is hid within our hearts' most secret core..Now the late king had
left a wife and a daughter, and the people would fain have married the latter to the new king, to the intent that the kingship might not pass out of the
old royal family. So they proposed to him that he should take her to wife, and he promised them this, but put them off from him, (64) of his respect
for the covenant he had made with his former wife, to wit, that he would take none other to wife than herself. Then he betook himself to fasting by
day and standing up by night [to pray], giving alms galore and beseeching God (extolled be His perfection and exalted be He!) to reunite him with
his children and his wife, the daughter of his father's brother..[Then they went up to the palace and] the interpreter went in to Selma and said to her,
'O king of the age, here is an Indian woman, who cometh from the land of Hind, and she hath laid hands on a young man, a servant, avouching that
he is her husband, who hath been missing these two years, and she came not hither but on his account, and indeed these many days she hath done
almsdeeds [in the city]. And here is a man, a cook, who avoucheth that the young man is his slave.' When the queen heard these words, her entrails
quivered and she groaned from an aching heart and called to mind her brother and that which had betided him. Then she bade those who were
about her bring them before her, and when she saw them, she knew her brother and was like to cry aloud; but her reason restrained her; yet could
she not contain herself, but she must needs rise up and sit down. However, she enforced herself unto patience and said to them, 'Let each of you
acquaint me with his case.'.When they were grown familiar with him, the queen-mother fell to sending [privily] for the amirs, one by one, and
swearing them to secrecy; and when she was assured of their trustworthiness, she discovered to them that the king had left but a daughter and that
she had done this but that she might continue the kingship in his family and that the governance should not go forth from them; after which she told
them that she was minded to marry her daughter with the new-comer, her father's brother's son, and that he should be the holder of the kingship.
They approved of her proposal and when she had discovered the secret to the last of them [and assured herself of their support], she published the
news abroad and sent for the cadis and assessors, who drew up the contract of marriage between Selim and the princess, and they lavished gifts
upon the troops and overwhelmed them with bounties. Then was the bride carried in procession to the young man and the kingship was stablished
unto him and the governance of the realm..Ishac stared at her and seizing her hand, said to her, 'Know that I am bound by an oath that, when the
singing of a damsel pleaseth me, she shall not make an end of her song but before the Commander of the Faithful. But now tell me, how came it
that thou abodest with the slave-dealer five months and wast not sold to any, and thou of this skill, more by token that the price set on thee was no
great matter?'.? ? ? ? ? a. The Physician Douban xi.The folk took compassion on him and gave him to eat and drink and he abode with them awhile.
Then he questioned them of the way that led to the kingdom of his uncle Belehwan, but told them not that he was his uncle. So they taught him the
way and he ceased not to go barefoot, till he drew near his uncle's capital, and he naked and hungry, and indeed his body was wasted and his colour
changed. He sat down at the gate of the city, and presently up came a company of King Belehwan's chief officers, who were out a-hunting and
wished to water their horses. So they lighted down to rest and the youth accosted them, saying, 'I will ask you of somewhat, wherewith do ye
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acquaint me.' Quoth they, 'Ask what thou wilt.' And he said, 'Is King Belehwan well?' They laughed at him and answered, 'What a fool art thou, O
youth! Thou art a stranger and a beggar, and what concern hast thou with the king's health?' Quoth he, 'Indeed, he is my uncle;' whereat they
marvelled and said, 'It was one question (135) and now it is become two.' Then said they to him, 'O youth, it is as thou wert mad. Whence
pretendest thou to kinship with the king? Indeed, we know not that he hath aught of kinsfolk, except a brother's son, who was prisoned with him,
and he despatched him to wage war upon the infidels, so that they slew him.' 'I am he,' answered Melik Shah, 'and they slew me not, but there
betided me this and that.'.Young Men, El Hejjaj and the Three, i. 53..They have shut out thy person from my sight, iii. 43..?Story of Prince
Bihzad..Then Ishac seized upon her hand and carrying her into the house, said to her, 'Take the lute and sing; for never saw I nor heard thy like in
smiting upon the lute; no, not even myself!' 'O my lord,' answered she, 'thou makest mock of me. Who am I that thou shouldst say all this to me?
Indeed, this is but of thy kindness.' 'Nay, by Allah,' exclaimed he, 'I said but the truth to thee and I am none of those on whom pretence imposeth.
These three months hath nature not moved thee to take the lute and sing thereto, and this is nought but an extraordinary thing. But all this cometh of
strength in the craft and self-restraint.' Then he bade her sing; and she said, 'Hearkening and obedience.' So she took the lute and tightening its
strings, smote thereon a number of airs, so that she confounded Ishac's wit and he was like to fly for delight. Then she returned to the first mode
and sang thereto the following verses:.Azadbekht and his Son, History of King, i. 61.Wind of the East, if thou pass by the land where my loved
ones dwell, I pray, ii. 204, 271..? ? ? ? ? h. The Eighth Officer's Story dccccxxxv.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ee. Story of the Barber's Fifth Brother xxxii.Two
months after this occurrence, there came to me one of the Cadi's officers, with a scroll, wherein was the magistrate's writ, summoning me to him.
So I accompanied the officer and went in to the Cadi, whereupon the plaintiff, to wit, he who had taken out the summons, sued me for two
thousand dirhems, avouching that I had borrowed them of him as the woman's agent. (117) I denied the debt, but he produced against me a bond for
the amount, attested by four of those who were in company [on the occasion]; and they were present and bore witness to the loan. So I reminded
them of my kindness and paid the amount, swearing that I would never again follow a woman's counsel. Is not this marvellous?'.Then the Khalif
went forth and bade decorate the city: [so they decorated it] and the drums of glad tidings were beaten. Moreover they made banquets to the people
and the tables were spread seven days. And Tuhfeh and the Commander of the Faithful ceased not to be in the most delightsome of life and the
most prosperous thereof till there came to them the Destroyer of Delights and the Sunderer of Companies; and thu is all that hath come down to as
of their story.".? ? ? ? ? o. The Merchant and the Thieves dcxxix
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Palaeontographica 1909 Vol 56 Beitraege Zur Naturgeschichte Der Vorzeit
Histoire Universelle Depuis Le Commencement Du Monde Jusqua PResent Vol 12 Contenant Le Suite de LHistoire Des Carthaginois LHistoire
Des Numides Des Maures Des Getuliens Des Melanogetules Des Nigritae Des Caramantes Des Libyens Et Des GRE
Bosquejo de la Literatura Peruana Colonial Causas Favorables y Adversas a Su Desarrollo Y Bibliotheca Peruana de la Colonia
Dickensiana A Bibliography of the Literature Relating to Charles Dickens and His Writings
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